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PR_COD_1amCom

Objaśnienie używanych znaków

* Procedura konsultacji
*** Procedura zgody

***I Zwykła procedura ustawodawcza (pierwsze czytanie)
***II Zwykła procedura ustawodawcza (drugie czytanie)

***III Zwykła procedura ustawodawcza (trzecie czytanie)

(Wskazana procedura opiera się na podstawie prawnej zaproponowanej w 
projekcie aktu)

Poprawki do projektu aktu

Poprawki Parlamentu w postaci dwóch kolumn

Skreślenia zaznacza się wytłuszczonym drukiem i kursywą w lewej 
kolumnie. Zmianę brzmienia zaznacza się wytłuszczonym drukiem i kursywą
w obu kolumnach. Nowy tekst zaznacza się wytłuszczonym drukiem i 
kursywą w prawej kolumnie.

Pierwszy i drugi wiersz nagłówka każdej poprawki wskazuje element 
rozpatrywanego projektu aktu, którego dotyczy poprawka. Jeżeli poprawka 
odnosi się do obowiązującego aktu, do którego zmiany zmierza projekt aktu, 
nagłówek zawiera dodatkowo trzeci wiersz wskazujący obowiązujący akt i 
czwarty wiersz wskazujący przepis tego aktu, którego dotyczy poprawka.

Poprawki Parlamentu w postaci tekstu skonsolidowanego

Nowe fragmenty tekstu zaznacza się wytłuszczonym drukiem i kursywą. 
Fragmenty tekstu, które zostały skreślone, zaznacza się za pomocą symbolu 
▌ lub przekreśla. Zmianę brzmienia zaznacza się przez wyróżnienie nowego 
tekstu wytłuszczonym drukiem i kursywą i usunięcie lub przekreślenie 
zastąpionego tekstu. 
Tytułem wyjątku nie zaznacza się zmian o charakterze ściśle technicznym 
wprowadzonych przez służby w celu opracowania końcowej wersji tekstu.
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PROJEKT REZOLUCJI USTAWODAWCZEJ PARLAMENTU EUROPEJSKIEGO

w sprawie wniosku dotyczącego rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady w 
sprawie utworzenia Programu wspierania reform
(COM(2018)0391 – C8-0239/2018 – 2018/0213(COD))

(Zwykła procedura ustawodawcza: pierwsze czytanie)

Parlament Europejski,

– uwzględniając wniosek Komisji przedstawiony Parlamentowi Europejskiemu i Radzie 
(COM(2018)0391),

– uwzględniając art. 294 ust. 2, art. 175 oraz art. 197 ust. 2 Traktatu o funkcjonowaniu 
Unii Europejskiej, zgodnie z którymi Komisja przedstawiła wniosek Parlamentowi 
(C8-0239/2018),

– uwzględniając art. 294 ust. 3 Traktatu o funkcjonowaniu Unii Europejskiej,

– uwzględniając opinię Europejskiego Komitetu Ekonomiczno-Społecznego z dnia ...1;

– uwzględniając opinię Komitetu Regionów z dnia ...2;

– uwzględniając art. 59 Regulaminu,

– uwzględniając wspólne posiedzenia Komisji Budżetowej oraz Komisji Gospodarczej i 
Monetarnej zgodnie z art. 55 Regulaminu,

– uwzględniając sprawozdanie Komisji Budżetowej oraz Komisji Gospodarczej i 
Monetarnej, a także opinie przedstawione przez Komisję Ochrony Środowiska 
Naturalnego, Zdrowia Publicznego i Bezpieczeństwa Żywności oraz Komisję Rozwoju 
Regionalnego (A8-0000/2018),

1. przyjmuje poniższe stanowisko w pierwszym czytaniu;

2. zwraca się do Komisji o ponowne przekazanie mu sprawy, jeśli zastąpi ona pierwotny 
wniosek, wprowadzi w nim istotne zmiany lub planuje ich wprowadzenie;

3. zobowiązuje swojego przewodniczącego do przekazania stanowiska Parlamentu Radzie 
i Komisji oraz parlamentom narodowym.

Poprawka 1

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 8

                                               
1 ...
2 ...
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(8) Inne instrumenty i programy unijne 
również wnoszą znaczny wkład w poprawę 
warunków dla niektórych inwestycji 
w państwach członkowskich, co może 
sprzyjać takim reformom lub stanowić ich 
element. W szczególności, fundusze unijne 
objęte rozporządzeniem Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) nr RRRR/XX 
[RWP] uzależniają inwestycje od 
warunków podstawowych (zwanych 
wcześniej „warunkami wstępnymi”), 
przewidują mechanizm zarządzania 
makroekonomicznego i mogą finansować 
koszty reform strukturalnych związane 
z inwestycjami w obszarach istotnych dla 
polityki spójności. Żaden instrument nie 
przewiduje jednak obecnie bezpośredniego 
wsparcia finansowego zachęcającego 
państwa członkowskie do wdrażania 
reform we wszystkich obszarach polityki 
w odpowiedzi na wyzwania wskazane
w ramach europejskiego semestru. Nie 
istnieją też obecnie żadne instrumenty 
zapewniające wyspecjalizowane 
i ukierunkowane wsparcie finansowe 
i techniczne na rzecz państw 
członkowskich, których walutą nie jest 
euro, aby pomóc im wdrażać reformy, 
które są istotne dla przygotowania się do 
przystąpienia do strefy euro.

(8) Inne instrumenty i programy unijne 
również wnoszą znaczny wkład w poprawę 
warunków dla niektórych inwestycji 
w państwach członkowskich, co może 
sprzyjać takim reformom lub stanowić ich 
element. W szczególności, fundusze unijne 
objęte rozporządzeniem Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) nr RRRR/XX 
[RWP] uzależniają inwestycje od 
warunków podstawowych (zwanych 
wcześniej „warunkami wstępnymi”), 
przewidują mechanizm zarządzania 
makroekonomicznego i mogą finansować 
koszty reform strukturalnych związane 
z inwestycjami w obszarach istotnych dla 
polityki spójności. Żaden instrument nie 
przewiduje jednak obecnie bezpośredniego 
wsparcia finansowego zachęcającego 
państwa członkowskie do wdrażania 
reform we wszystkich obszarach polityki 
w odpowiedzi na wyzwania wskazane 
w ramach europejskiego semestru. Nie 
istnieją też obecnie żadne instrumenty 
zapewniające wyspecjalizowane 
i ukierunkowane wsparcie finansowe 
i techniczne na rzecz państw 
członkowskich, których walutą nie jest 
euro, aby pomóc im wdrażać reformy, 
które przyczyniają się do spełnienia 
kryteriów konwergencji na potrzeby 
członkostwa w strefie euro, ustanowionych 
w art. 140 ust. 1 TFUE, lub które 
przyczyniają się do osiągnięcia pełnego 
dostosowania ustawodawstwa krajowego 
do szczególnych przepisów prawa Unii 
dotyczących członkostwa w strefie euro.

Or. en

Poprawka 2

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 9
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(9) W swoim komunikacie z dnia 6 
grudnia 2017 r.20, stanowiącym część 
pakietu inicjatyw na rzecz pogłębienia unii 
gospodarczej i walutowej, Komisji
zaproponowała ustanowienie narzędzia 
realizacji reform oraz instrumentu 
wsparcia konwergencji jako nowych 
instrumentów budżetowych. Celem tych 
instrumentów było wzmocnienie 
odporności gospodarek krajowych 
i zapoczątkowanie pozytywnych efektów 
mnożnikowych w państwach 
członkowskich przez stworzenie zachęt do 
wdrażania reform strukturalnych, które 
przyczyniają się do osiągnięcia tych celów 
i mają zasadnicze znaczenie dla stabilności 
unii gospodarczej i walutowej.

(9) W swoim komunikacie z dnia 6 
grudnia 2017 r.20, stanowiącym część 
pakietu inicjatyw na rzecz pogłębienia unii 
gospodarczej i walutowej, Komisja
zaproponowała ustanowienie narzędzia 
reform i konwergencji oraz instrumentu 
przystąpienia do strefy euro jako nowych 
instrumentów budżetowych. Celem tych 
instrumentów było wzmocnienie 
odporności gospodarek krajowych 
i zapoczątkowanie pozytywnych efektów 
mnożnikowych w państwach 
członkowskich przez stworzenie zachęt do 
wdrażania reform strukturalnych, które 
przyczyniają się do osiągnięcia tych celów 
i mają zasadnicze znaczenie dla stabilności 
unii gospodarczej i walutowej oraz Unii 
jako całości.

__________________ __________________

20 Komunikat Komisji do Parlamentu 
Europejskiego, Rady Europejskiej, Rady i 
Europejskiego Banku Centralnego, „Nowe 
instrumenty budżetowe na rzecz stabilnej 
strefy euro osadzone w ramach prawnych 
Unii”, COM(2017) 822 final.

20 Komunikat Komisji do Parlamentu 
Europejskiego, Rady Europejskiej, Rady i 
Europejskiego Banku Centralnego, „Nowe 
instrumenty budżetowe na rzecz stabilnej 
strefy euro osadzone w ramach prawnych 
Unii”, COM(2017) 822 final.

Or. en

Uzasadnienie

Do wprowadzenia we wszystkich odpowiednich odniesieniach w rozporządzeniu.

Poprawka 3

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 13

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(13) Ogólnym celem programu jest 
zwiększenie spójności, konkurencyjności, 
wydajności, wzrostu gospodarczego 
i zatrudnienia. Dlatego też powinien on 
zapewniać zachęty finansowe do 

(13) Ogólnym celem programu jest 
zwiększenie pozytywnej konwergencji 
społeczno-gospodarczej, spójności, 
konkurencyjności, efektywności, 
wydajności, zrównoważonego rozwoju, 
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podejmowania działań odpowiadających na 
wyzwania o charakterze strukturalnym 
i pomagać wzmacniać zdolności 
administracyjne państw członkowskich 
w zakresie ich instytucji oraz sektorów 
gospodarczych i społecznych.

wzrostu gospodarczego, promowania 
odpornych struktur gospodarczych i 
społecznych i zatrudnienia w Unii i jej 
państwach członkowskich. Dlatego też 
powinien on zapewniać zachęty finansowe 
do podejmowania działań 
odpowiadających na wyzwania 
o charakterze strukturalnym i pomagać 
wzmacniać zdolności administracyjne 
państw członkowskich w zakresie ich 
instytucji oraz sektorów gospodarczych 
i społecznych.

Or. en

Poprawka 4

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 15

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(15) W celu zapewnienia, aby reformy 
wspierane w ramach programu dotyczyły 
wszystkich najważniejszych obszarów 
gospodarczych i społecznych, wsparcie 
finansowe i wsparcie techniczne udzielane 
przez Komisję – na wniosek państwa 
członkowskiego – powinno obejmować 
szeroki zakres polityk, w tym związanych 
z zarządzaniem finansami i aktywami 
publicznymi, reformami instytucjonalnymi 
i administracyjnymi, otoczeniem 
biznesowym, sektorem finansowym, 
rynkami produktów i usług, rynkami pracy, 
kształceniem i szkoleniem, 
zrównoważonym rozwojem, zdrowiem 
publicznym i dobrobytem społecznym.

(15) W celu zapewnienia, aby reformy 
wspierane w ramach programu dotyczyły 
wszystkich najważniejszych obszarów 
gospodarczych i społecznych, wsparcie 
finansowe i wsparcie techniczne udzielane 
przez Komisję – na wniosek państwa 
członkowskiego – powinno obejmować 
szeroki zakres polityk, w tym związanych 
z zarządzaniem finansami i aktywami 
publicznymi, systemem opodatkowania, 
reformami instytucjonalnymi 
i administracyjnymi, otoczeniem 
biznesowym, polityką przemysłową, 
sektorem finansowym, rynkami produktów 
i usług, rynkami pracy, kształceniem 
i szkoleniem, zrównoważonym rozwojem, 
zdrowiem publicznym i dobrobytem 
społecznym.

Or. en
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Poprawka 5

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 17

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(17) W celu zaspokojenia dodatkowych 
potrzeb w ramach programu państwa 
członkowskie powinny mieć możliwość 
przesuwania do budżetu programu 
zaprogramowanych środków według 
metody zarządzania dzielonego w ramach 
funduszy unijnych, zgodnie z odpowiednią 
procedurą. Przesunięte środki powinny 
być wdrażane zgodnie z zasadami 
niniejszego programu i wykorzystywane 
na rzecz zainteresowanego państwa 
członkowskiego.

skreśla się

Or. en

Poprawka 6

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 18

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(18) Odzwierciedlając znaczenie 
przeciwdziałania zmianie klimatu zgodnie 
ze zobowiązaniami Unii na rzecz realizacji 
porozumienia paryskiego i celów 
zrównoważonego rozwoju Organizacji 
Narodów Zjednoczonych, niniejszy 
program przyczyni się do uwzględnienia 
działań w dziedzinie klimatu i do 
osiągnięcia celu ogólnego, w ramach 
którego wydatki na realizację celów 
klimatycznych w budżecie UE mają 
sięgnąć 25 %. Stosowne działania zostaną 
określone podczas opracowania 
i wdrażania programu i ponownie ocenione 
w kontekście odpowiednich ocen 
i przeglądów.

(18) Odzwierciedlając znaczenie 
przeciwdziałania zmianie klimatu zgodnie 
ze zobowiązaniami Unii na rzecz realizacji 
porozumienia paryskiego i celów 
zrównoważonego rozwoju Organizacji 
Narodów Zjednoczonych, niniejszy 
program przyczyni się do uwzględnienia 
działań w dziedzinie klimatu i do 
osiągnięcia celu ogólnego, w ramach 
którego wydatki na realizację celów 
klimatycznych w budżecie UE mają 
sięgnąć 25 % w okresie obowiązywania 
WRF na lata 2021–2027 oraz 30 % jak 
najszybciej, a najpóźniej do 2027 r. 
Stosowne działania zostaną określone 
podczas opracowania i wdrażania 
programu i ponownie ocenione 
w kontekście odpowiednich ocen 



PE630.657v01-00 10/36 PR\1170020PL.docx

PL

i przeglądów.

Or. en

Poprawka 7

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 21

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(21) W celu zapewnienia przejrzystości i 
efektywności podczas kolejnego etapu, 
trwającego do końca programu, Komisja 
powinna przeprowadzać w określonych 
odstępach czasu wezwania, aby przydzielić 
pozostałą połowę (11 000 000 000 EUR)
całkowitej puli środków finansowych 
instrumentu oraz niewykorzystane kwoty z 
poprzedniego etapu. W tym celu należy 
stosować nieskomplikowane procedury. W 
ramach każdego wezwania Komisja 
powinna wzywać do przedkładania 
projektów reform wszystkie państwa 
członkowskie jednocześnie; na podstawie 
tych projektów reform państwa 
członkowskie będą mogły otrzymać swój 
maksymalny wkład finansowy. W celu 
zapewnienia przejrzystości pierwsze 
wezwanie Komisji w ramach drugiego 
etapu powinno dotyczyć pozostałej kwoty 
stanowiącej połowę całkowitej puli 
środków finansowych instrumentu 
(11 000 000 000 EUR) . Komisja powinna 
przeprowadzać kolejne wezwania tylko 
w przypadku, gdy całkowita pula środków 
finansowych nie została w pełni 
wykorzystana. Komisja będzie 
przyjmować i publikować orientacyjny 
kalendarz przyszłych wezwań, które będą 
organizowane, podając przy każdym 
wezwaniu informację o wysokości kwoty 
pozostałej z całkowitej puli środków 
finansowych, która jest dostępna w ramach 
danego wezwania.

(21) W celu zapewnienia przejrzystości 
i efektywności podczas kolejnego etapu, 
trwającego do końca programu, Komisja 
powinna przeprowadzać w określonych 
odstępach czasu wezwania, aby przydzielić 
pozostałą połowę całkowitej puli środków 
finansowych instrumentu oraz 
niewykorzystane kwoty z poprzedniego 
etapu. W tym celu należy stosować 
nieskomplikowane procedury. W ramach 
każdego wezwania Komisja powinna 
wzywać do przedkładania projektów 
reform wszystkie państwa członkowskie 
jednocześnie; na podstawie tych projektów 
reform państwa członkowskie będą mogły 
otrzymać swój maksymalny wkład 
finansowy. W celu zapewnienia 
przejrzystości pierwsze wezwanie Komisji 
w ramach drugiego etapu powinno 
dotyczyć pozostałej kwoty stanowiącej 
połowę całkowitej puli środków 
finansowych instrumentu. Komisja 
powinna przeprowadzać kolejne wezwania 
tylko w przypadku, gdy całkowita pula 
środków finansowych nie została w pełni 
wykorzystana. Komisja będzie 
przyjmować i publikować orientacyjny 
kalendarz przyszłych wezwań, które będą 
organizowane, podając przy każdym
wezwaniu informację o wysokości kwoty 
pozostałej z całkowitej puli środków 
finansowych, która jest dostępna w ramach 
danego wezwania.

Or. en



PR\1170020PL.docx 11/36 PE630.657v01-00

PL

Poprawka 8

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 22

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(22) Konieczne jest określenie 
procedury dotyczącej składania projektów 
zobowiązań do reform przez państwa 
członkowskie oraz treści tych projektów. 
W celu usprawnienia procedur państwo 
członkowskie powinno przedstawiać 
projekt zobowiązań do reform wraz ze 
swoim krajowym programem reform, ale 
w formie odrębnego załącznika, który 
może być również dostarczony w innym 
terminie. Uczestnictwo w programie jest 
wprawdzie dobrowolne, ale państwa 
członkowskie, w których występują 
nadmierne zakłócenia równowagi 
makroekonomicznej, należy szczególnie 
zachęcać do zgłaszania w ramach 
narzędzia realizacji reform projektów 
działań, które rozwiążą problemy będące 
źródłem takich nadmiernych zakłóceń.

(22) Konieczne jest określenie 
procedury dotyczącej składania projektów 
zobowiązań do reform przez państwa 
członkowskie oraz treści tych projektów. 
W celu usprawnienia procedur państwo 
członkowskie powinno przedstawiać 
projekt zobowiązań do reform wraz ze 
swoim krajowym programem reform, ale 
w formie odrębnego załącznika, który 
może być również dostarczony w innym 
terminie. Uczestnictwo w programie jest 
wprawdzie dobrowolne, ale wszystkie
państwa członkowskie należy szczególnie 
zachęcać do zgłaszania projektów działań.

Or. en

Poprawka 9

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 24

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(24) Komisja powinna oceniać charakter 
i znaczenie zobowiązań do reform 
proponowanych przez państwa 
członkowskie oraz ustalać przydzieloną 
kwotę na podstawie przejrzystych 
kryteriów. W tym celu Komisja powinna 
uwzględnić informacje merytoryczne 
przedstawione przez państwa członkowskie
i ocenić, czy zobowiązania do reform 

(24) Uwzględniając opinię niezależnej 
instytucji podatkowej, Komisja powinna 
oceniać charakter i znaczenie zobowiązań 
do reform proponowanych przez państwa 
członkowskie oraz ustalać przydzieloną 
kwotę na podstawie przejrzystych 
kryteriów. W tym celu Komisja powinna 
uwzględnić informacje merytoryczne 
przedstawione przez państwa członkowskie 



PE630.657v01-00 12/36 PR\1170020PL.docx

PL

proponowane przez państwa członkowskie 
są w stanie skutecznie odpowiedzieć na 
wyzwania wskazane w kontekście 
europejskiego semestru, czy stanowią one 
kompleksowy pakiet reform, zwiększają 
wydajność i odporność gospodarki 
krajowej oraz czy ich wdrożenie wywrze 
w państwie członkowskim trwały wpływ, 
w stosownych przypadkach przez 
wzmocnienie jego zdolności 
instytucjonalnych i administracyjnych. 
Komisja powinna ocenić, czy ustalenia 
krajowe zaproponowane przez państwa 
członkowskie, w tym proponowane cele 
pośrednie i końcowe oraz powiązane 
z nimi wskaźniki, są w stanie zapewnić 
skuteczne wprowadzenie w życie 
zobowiązań do reform w okresie 
nieprzekraczającym trzech lat.

i ocenić, czy zobowiązania do reform 
proponowane przez państwa członkowskie 
są w stanie skutecznie odpowiedzieć na 
wyzwania wskazane w kontekście 
europejskiego semestru, czy stanowią one 
kompleksowy pakiet reform, uwzględniają 
zobowiązania Unii i państw 
członkowskich w kontekście porozumienia 
paryskiego i celów zrównoważonego 
rozwoju Organizacji Narodów 
Zjednoczonych oraz czy zwiększają 
wydajność i odporność gospodarki 
krajowej, wywierają efekt mnożnikowy w 
innych państwach członkowskich, czy są 
reformami, do których przeprowadzenia 
państwo członkowskie zobowiązało się 
wcześniej państwa członkowskie i 
względem których otrzymało unijne 
wsparcie finansowe, oraz czy ich 
wdrożenie wywrze w państwie 
członkowskim trwały wpływ, 
w stosownych przypadkach przez 
wzmocnienie jego zdolności 
instytucjonalnych i administracyjnych. 
Komisja powinna ocenić, czy ustalenia 
krajowe zaproponowane przez państwa 
członkowskie, w tym proponowane cele 
pośrednie i końcowe oraz powiązane 
z nimi wskaźniki, są w stanie zapewnić 
skuteczne wprowadzenie w życie 
zobowiązań do reform w okresie 
nieprzekraczającym trzech lat.

Or. en

Poprawka 10

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 26

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(26) Aby zwiększyć jakość 
przygotowywanych projektów zobowiązań 
do reform i pomóc Komisji w ocenie 
projektów zobowiązań do reform 
przedstawianych przez państwa 

(26) Aby zwiększyć jakość 
przygotowywanych projektów zobowiązań 
do reform i pomóc Komisji w ocenie 
projektów zobowiązań do reform 
przedstawianych przez państwa 



PR\1170020PL.docx 13/36 PE630.657v01-00

PL

członkowskie oraz w ocenie stopnia ich
realizacji, należy ustanowić przepisy 
dotyczące korzystania z doradztwa 
wzajemnego i doradztwa eksperckiego. 
Ponadto Komitet Polityki Gospodarczej 
zajmujący się w Radzie europejskim 
semestrem powinien mieć możliwość –
w stosownych przypadkach po 
skonsultowaniu się z odpowiednimi 
komitetami określonymi w Traktacie –
wydania opinii na temat projektów 
zobowiązań do reform przedstawionych 
przez państwa członkowskie. Aby uprościć 
procedurę, sprawozdania państw 
członkowskich na temat postępów 
w realizacji zobowiązań do reform 
powinny być składane w ramach 
europejskiego semestru.

członkowskie oraz w ocenie stopnia ich 
realizacji, należy ustanowić przepisy 
dotyczące korzystania z doradztwa 
wzajemnego i doradztwa eksperckiego. 
Należy zwrócić się do niezależnej 
instytucji podatkowej o przekazanie opinii 
na temat budżetowych aspektów 
zaproponowanych zobowiązań do reform 
przed oficjalnym przedłożeniem projektu 
Komisji. Ponadto Komitet Polityki 
Gospodarczej zajmujący się w Radzie 
europejskim semestrem powinien mieć 
możliwość – w stosownych przypadkach 
po skonsultowaniu się z odpowiednimi 
komitetami określonymi w Traktacie –
wydania opinii na temat projektów 
zobowiązań do reform przedstawionych 
przez państwa członkowskie. Aby uprościć 
procedurę, sprawozdania państw 
członkowskich na temat postępów 
w realizacji zobowiązań do reform 
powinny być składane w ramach 
europejskiego semestru.

Or. en

Poprawka 11

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 28

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(28) Aby zobowiązania do reform były
stabilne, państwa członkowskie powinny 
mieć możliwość ich zmiany tylko 
jednokrotnie podczas okresu wdrażania, 
gdy obiektywne okoliczności uzasadniają 
taką zmianę.

(28) Aby zobowiązania do reform były 
stabilne, państwa członkowskie powinny 
mieć możliwość ich zmiany, gdy 
obiektywne okoliczności uzasadniają taką 
zmianę.

Or. en
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Poprawka 12

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 31

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(31) W celu należytego zarządzania 
finansami należy określić szczegółowe 
przepisy dotyczące zobowiązań 
budżetowych, płatności, a także 
zawieszania, anulowania oraz 
odzyskiwania środków. Warunkiem 
dokonania płatności powinna być 
pozytywna ocena Komisji w sprawie
realizacji zobowiązań do reform przez 
państwo członkowskie. Powinna istnieć 
możliwość zawieszenia i anulowania 
wkładu finansowego w przypadku, gdy 
państwo członkowskie nie wdrożyło 
w zadowalający sposób zobowiązań do 
reform. Aby zapewnić trwały wpływ 
reform po ich wdrożeniu, należy określić 
rozsądny okres, jaki musi upłynąć od 
wypłaty wkładu finansowego, aby reformy 
można było uznać za trwałe. Jako rozsądny 
minimalny okres należy przyjąć pięć lat. 
Należy ustanowić odpowiednie procedury 
kontradyktoryjności w celu zapewnienia 
poszanowania prawa państw 
członkowskich do przedstawienia uwag 
w związku z decyzją Komisji dotyczącą 
zawieszenia, anulowania lub odzyskania 
wypłaconych kwot.

(31) W celu należytego zarządzania 
finansami należy określić szczegółowe 
przepisy dotyczące zobowiązań 
budżetowych, płatności, a także 
zawieszania, anulowania oraz 
odzyskiwania środków. Warunkiem 
dokonania płatności powinna być 
pozytywna ocena Komisji w sprawie 
realizacji zobowiązań do reform przez 
państwo członkowskie. Powinna istnieć 
możliwość zawieszenia i anulowania 
wkładu finansowego w przypadku, gdy 
państwo członkowskie nie wdrożyło 
w zadowalający sposób zobowiązań do 
reform. Aby zapewnić trwały wpływ 
reform po ich wdrożeniu, należy określić 
rozsądny okres, jaki musi upłynąć od 
wypłaty wkładu finansowego, aby reformy 
można było uznać za trwałe. Jako rozsądny 
minimalny okres należy przyjąć sześć lat. 
Należy ustanowić odpowiednie procedury 
kontradyktoryjności w celu zapewnienia 
poszanowania prawa państw 
członkowskich do przedstawienia uwag 
w związku z decyzją Komisji dotyczącą 
zawieszenia, anulowania lub odzyskania 
wypłaconych kwot.

Or. en

Poprawka 13

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 38

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(38) Instrument wsparcia konwergencji 
powinien mieć na celu udzielanie zarówno 
wsparcia finansowego, jak i technicznego 

(38) Instrument wsparcia konwergencji 
powinien mieć na celu udzielanie zarówno 
wsparcia finansowego, jak i technicznego 
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(obok pomocy już dostępnej w ramach 
dwóch pozostałych instrumentów 
programu) na rzecz państw członkowskich, 
których walutą nie jest euro i które podjęły 
wyraźne działania zmierzające do przyjęcia 
jednej waluty w określonym terminie, aby 
pomóc im w przygotowaniach do 
członkostwa w strefie euro. W związku 
z tym „wyraźne działania” powinno 
stanowić wystosowanie oficjalnego pisma 
do Komisji, w którym rząd 
zainteresowanego państwa członkowskiego 
zobowiązuje się wyraźnie do przystąpienia 
do strefy euro w określonych, rozsądnych 
ramach czasowych oraz przedstawia –
w porozumieniu z Komisją – wiarygodny 
plan działania, wraz z harmonogramem 
jego realizacji, mający na celu wdrożenie 
konkretnych środków przygotowujących to 
państwo członkowskie do udanego 
członkostwa w strefie euro, w tym działań 
zapewniających pełne dostosowanie
ustawodawstwa krajowego do wymogów 
przewidzianych w prawie UE (w tym unii 
bankowej).

(obok pomocy już dostępnej w ramach 
dwóch pozostałych instrumentów 
programu) na rzecz państw członkowskich, 
których walutą nie jest euro i które podjęły 
wyraźne działania zmierzające do przyjęcia 
jednej waluty w określonym terminie, aby 
pomóc im w przygotowaniach do 
członkostwa w strefie euro. W związku z 
tym „wyraźne działania” powinno 
stanowić wystosowanie oficjalnego pisma 
do Komisji, w którym rząd 
zainteresowanego państwa członkowskiego 
zobowiązuje się wyraźnie do przystąpienia 
do strefy euro w określonych, rozsądnych 
ramach czasowych oraz przedstawia – w 
porozumieniu z Komisją – wiarygodny 
plan działania, wraz z harmonogramem 
jego realizacji, mający na celu wdrożenie 
konkretnych środków przygotowujących to 
państwo członkowskie do udanego 
członkostwa w strefie euro, w tym działań 
w celu dostosowania ustawodawstwa 
krajowego do szczególnych przepisów 
prawa Unii dotyczących członkostwa w 
strefie euro.

Or. en

Poprawka 14

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 45

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(45) Należy określić zobowiązania do 
reform, które mają zrealizować państwa 
członkowskie, wkład finansowy z budżetu 
przydzielony tym państwom oraz 
programy prac dotyczące wdrażania 
wsparcia technicznego. W celu 
zapewnienia jednolitych warunków 
wykonywania niniejszego rozporządzenia 
należy powierzyć Komisji uprawnienia 
wykonawcze.

(45) Należy określić wkład finansowy 
z budżetu przydzielony tym państwom oraz 
programy prac dotyczące wdrażania 
wsparcia technicznego. W celu 
zapewnienia jednolitych warunków 
wykonywania niniejszego rozporządzenia 
należy powierzyć Komisji uprawnienia 
wykonawcze.

Or. en
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Poprawka 15

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Motyw 45 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(45a) Komisji należy powierzyć 
uprawnienia do przyjmowania aktów 
zgodnie z art. 290 TFUE w odniesieniu do 
zobowiązań do reform, które mają 
zrealizować państwa członkowskie. 
Szczególnie ważne jest, aby w czasie prac 
przygotowawczych Komisja prowadziła 
stosowne konsultacje, w tym na poziomie 
ekspertów, oraz aby konsultacje te 
prowadzone były zgodnie z zasadami 
określonymi w Porozumieniu 
międzyinstytucjonalnym z dnia 
13 kwietnia 2016 r. w sprawie lepszego 
stanowienia prawa1a. W szczególności, 
aby zapewnić Parlamentowi 
Europejskiemu i Radzie udział na 
równych zasadach w przygotowaniu 
aktów delegowanych, instytucje te 
otrzymują wszelkie dokumenty w tym 
samym czasie co eksperci państw 
członkowskich, a eksperci tych instytucji 
mogą systematycznie brać udział w 
posiedzeniach grup eksperckich Komisji 
zajmujących się przygotowaniem aktów 
delegowanych.

______________

1a Dz.U. L 123 z 12.5.2016, s. 1.

Or. en

Poprawka 16

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 2 – akapit 1 – punkt 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. „wsparcie finansowe” oznacza 2. „wsparcie finansowe” oznacza 



PR\1170020PL.docx 17/36 PE630.657v01-00

PL

wkład finansowy na rzecz państwa 
członkowskiego przeznaczony na 
wdrożenie reform strukturalnych 
wskazanych w kontekście europejskiego 
semestru, zgodnie z art. 2-a rozporządzenia 
Rady (WE) nr 1466/9728, oraz na 
wdrożenie reform, które są istotne dla 
przygotowania się do członkostwa 
w strefie euro;

wkład finansowy na rzecz państwa 
członkowskiego przeznaczony na 
wdrożenie reform strukturalnych 
wskazanych w kontekście europejskiego 
semestru, zgodnie z art. 2-a rozporządzenia 
Rady (WE) nr 1466/9728, oraz na 
wdrożenie reform, które przyczyniają się 
do spełnienia kryteriów konwergencji 
ustanowionych w art. 140 ust. 1 TFUE, 
lub które przyczyniają się do osiągnięcia 
pełnego dostosowania ustawodawstwa 
krajowego do szczególnych przepisów 
dotyczących członkostwa w strefie euro;

__________________ __________________

28 Rozporządzenie Rady (WE) nr 1466/97 
z dnia 7 lipca 1997 r. w sprawie 
wzmocnienia nadzoru pozycji 
budżetowych oraz nadzoru i koordynacji 
polityk gospodarczych (Dz.U. L 209 z 
2.8.1997, s. 1).

28 Rozporządzenie Rady (WE) nr 1466/97 
z dnia 7 lipca 1997 r. w sprawie 
wzmocnienia nadzoru pozycji 
budżetowych oraz nadzoru i koordynacji 
polityk gospodarczych (Dz.U. L 209 z 
2.8.1997, s. 1).

Or. en

Poprawka 17

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 2 – akapit 1 – punkt 3 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3a. „niezależna instytucja podatkowa” 
oznacza właściwy niezależny organ 
krajowy, o którym mowa w art. 5 
rozporządzenia Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) nr 473/20131a;

________________

1a Rozporządzenie Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) nr 473/2013 z 
dnia 21 maja 2013 r. w sprawie wspólnych 
przepisów dotyczących monitorowania i 
oceny projektów planów budżetowych 
oraz zapewnienia korekty nadmiernego 
deficytu w państwach członkowskich 
należących do strefy euro (Dz.U. L 140 z 
27.5.2013, s. 11).
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Or. en

Poprawka 18

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 2 – akapit 1 – punkt 6

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

6. „kwalifikujące się państwo 
członkowskie” oznacza – w ramach 
instrumentu wsparcia konwergencji –
państwo członkowskie, którego walutą nie 
jest euro i które podjęło wyraźne działania 
zmierzające do przyjęcia jednej waluty 
w określonym terminie, w ramach 
przygotowań do przystąpienia do strefy 
euro. Wyraźne działania stanowi 
wystosowanie oficjalnego pisma do 
Komisji, w którym rząd zainteresowanego 
państwa członkowskiego zobowiązuje się 
wyraźnie do przystąpienia do strefy euro 
w określonych, rozsądnych ramach 
czasowych oraz przedstawia –
w porozumieniu z Komisją – wiarygodny 
plan działania, wraz z harmonogramem 
jego realizacji, mający na celu wdrożenie 
konkretnych środków przygotowujących 
to państwo członkowskie do udanego
członkostwa w strefie euro, w tym działań 
zapewniających pełne dostosowanie
ustawodawstwa krajowego do wymogów 
przewidzianych w prawie UE (w tym unii 
bankowej).

6. „kwalifikujące się państwo 
członkowskie” oznacza – w ramach 
instrumentu wsparcia konwergencji –
państwo członkowskie, którego walutą nie 
jest euro i które podjęło wyraźne działania 
zmierzające do przyjęcia jednej waluty 
w określonym terminie, w ramach 
przygotowań do przystąpienia do strefy 
euro. Wyraźne działania stanowi 
wystosowanie oficjalnego pisma do 
Komisji, w którym rząd zainteresowanego 
państwa członkowskiego zobowiązuje się 
wyraźnie do przystąpienia do strefy euro 
w określonych, rozsądnych ramach 
czasowych oraz przedstawia –
w porozumieniu z Komisją – wiarygodny 
plan działania, wraz z harmonogramem 
jego realizacji, mający na celu wdrożenie 
reform przyczyniających się do spełnienia 
kryteriów konwergencji na potrzeby
członkostwa w strefie euro, ustanowionych 
w art. 140 ust. 1 TFUE, lub 
przyczyniających się do osiągnięcia 
pełnego dostosowania ustawodawstwa 
krajowego do szczególnych przepisów 
prawa Unii dotyczących członkostwa w 
strefie euro.

Or. en

Poprawka 19

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 4 – akapit 1 – litera a
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

a) pomoc w sprostaniu wyzwaniom 
o charakterze strukturalnym, jakie państwa 
członkowskie napotykają w toku reform 
krajowych mających na celu poprawę 
wydajności ich gospodarek oraz 
odporności struktur gospodarczych 
i społecznych, przyczyniając się w ten 
sposób do spójności, konkurencyjności, 
wydajności, wzrostu gospodarczego 
i zatrudnienia; oraz

a) pomoc w sprostaniu wyzwaniom 
o charakterze strukturalnym, jakie państwa 
członkowskie napotykają w toku reform 
krajowych mających na celu poprawę 
wydajności ich gospodarek oraz 
odporności struktur gospodarczych 
i społecznych, przyczyniając się w ten 
sposób do pozytywnej konwergencji 
społeczno-gospodarczej, spójności, 
konkurencyjności, efektywności, 
wydajności, zrównoważonego rozwoju, 
wzrostu gospodarczego i zatrudnienia w 
Unii i jej państwach członkowskich oraz 
odzwierciedlając zobowiązania Unii i 
państw członkowskich, w szczególności w 
kontekście porozumienia paryskiego i 
celów zrównoważonego rozwoju ONZ; 
oraz

Or. en

Poprawka 20

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 6 – akapit 1 – wprowadzenie

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Cele ogólne i szczegółowe określone 
w art. 4 i 5 odnoszą się do obszarów 
polityki związanych ze spójnością, 
konkurencyjnością, wydajnością, 
badaniami naukowymi i innowacjami, 
inteligentnym, zrównoważonym wzrostem 
gospodarczym sprzyjającym włączeniu 
społecznemu, miejscami pracy 
i inwestycjami; w szczególności są to:

Cele ogólne i szczegółowe określone 
w art. 4 i 5 odnoszą się do obszarów 
polityki związanych ze spójnością, 
pozytywną konwergencją społeczno-
gospodarczą, konkurencyjnością, 
odpornością gospodarczą, wydajnością, 
zrównoważonym rozwojem, badaniami 
naukowymi i innowacjami, inteligentnym, 
zrównoważonym wzrostem gospodarczym 
sprzyjającym włączeniu społecznemu,
wysokiej jakości miejscami pracy 
i inwestycjami; w szczególności są to:

Or. en
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Poprawka 21

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 6 – akapit 1 – litera a

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

a) zarządzanie finansami i aktywami 
publicznymi, proces budżetowy, 
zarządzanie zadłużeniem i administracja 
skarbowa, a także polityka mająca na celu 
zwalczanie uchylania się od 
opodatkowania;

a) zarządzanie finansami i aktywami 
publicznymi, proces budżetowy, 
zarządzanie zadłużeniem, administracja 
skarbowa i administrowanie wydatkami, 
a także polityka mająca na celu zwalczanie 
unikania opodatkowania, oszustw 
podatkowych i uchylania się od 
opodatkowania;

Or. en

Poprawka 22

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 6 – akapit 1 – litera c

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

c) otoczenie biznesowe (w tym 
małych i średnich przedsiębiorstw), 
reindustrializacja, rozwój sektora 
prywatnego, rynek produktowy i rynek 
usług, inwestycje, publiczny udział 
w przedsiębiorstwach, procesy 
prywatyzacyjne, handel i bezpośrednie 
inwestycje zagraniczne, konkurencja 
i zamówienia publiczne, zrównoważony 
rozwój sektorowy oraz wspieranie badań 
naukowych i innowacji oraz cyfryzacji;

c) otoczenie biznesowe (w tym 
małych i średnich przedsiębiorstw), 
reindustrializacja, rozwój sektora 
prywatnego, rynek produktowy i rynek 
usług, polityka inwestycji publicznych, 
inwestycje prywatne, handel i bezpośrednie 
inwestycje zagraniczne, konkurencja 
i zamówienia publiczne, zrównoważony 
rozwój sektorowy oraz wspieranie badań 
naukowych i innowacji oraz cyfryzacji;

Or. en

Poprawka 23

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 6 – akapit 1 – litera d
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

d) kształcenie i szkolenie, polityki 
dotyczące rynku pracy, w tym dialogu 
społecznego, w celu tworzenia miejsc 
pracy, umiejętności cyfrowe, walka 
z ubóstwem, propagowanie włączenia 
społecznego, system zabezpieczenia 
społecznego i pomocy społecznej, system 
zdrowia publicznego i opieki zdrowotnej, 
a także spójność i polityki w zakresie 
azylu, migracji i ochrony granic;

d) kształcenie i szkolenie, polityki 
dotyczące rynku pracy, w tym dialogu 
społecznego, w celu tworzenia wysokiej 
jakości miejsc pracy, umiejętności 
cyfrowe, walka z ubóstwem, propagowanie 
włączenia społecznego, system 
zabezpieczenia społecznego i pomocy 
społecznej, system zdrowia publicznego 
i opieki zdrowotnej, a także spójność 
i polityki w zakresie azylu, migracji 
i ochrony granic;

Or. en

Poprawka 24

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 6 – akapit 1 – litera e

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

e) polityki dotyczące wdrażania 
działań na rzecz klimatu, mobilności, 
propagowania efektywności energetycznej 
i zasobooszczędności, odnawialnych źródeł 
energii, osiągnięcia dywersyfikacji źródeł 
energii i zapewnienia bezpieczeństwa 
energetycznego, a także dotyczące sektora 
rolnictwa, rybołówstwa i zrównoważonego 
rozwoju obszarów wiejskich; oraz

e) polityki dotyczące wdrażania 
„sprawiedliwej transformacji” w kierunku 
gospodarki zrównoważonej, działań na 
rzecz klimatu, mobilności, propagowania 
efektywności energetycznej 
i zasobooszczędności, odnawialnych źródeł 
energii, osiągnięcia dywersyfikacji źródeł 
energii i zapewnienia bezpieczeństwa 
energetycznego, a także dotyczące sektora 
rolnictwa, rybołówstwa i zrównoważonego 
rozwoju obszarów wiejskich; oraz

Or. en

Poprawka 25

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 7 – ustęp 4
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

4. Środki przydzielone państwom 
członkowskim w ramach zarządzania 
dzielonego mogą, na ich wniosek, zostać 
przesunięte do programu. Komisja 
wykonuje te środki bezpośrednio zgodnie 
z art. 62 ust. 1 lit. a) rozporządzenia 
finansowego lub pośrednio zgodnie 
z lit. c) tego artykułu. W miarę możliwości 
środki te wykorzystuje się na rzecz danego 
państwa członkowskiego.

skreśla się

Or. en

Poprawka 26

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 10 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Na okres dwudziestu miesięcy od 
daty rozpoczęcia stosowania niniejszego 
rozporządzenia Komisja udostępnia do 
przydziału kwotę 11 000 000 000 EUR, 
która stanowi 50 % całkowitej puli 
środków, o której mowa w art. 7 ust. 2 
lit. a). Każde państwo członkowskie może 
wystąpić o przekazanie mu pełnej kwoty 
nieprzekraczającej maksymalnego wkładu 
finansowego, o którym mowa w art. 9, na 
cele realizacji zobowiązań do reform 
przedstawionych zgodnie z art. 11.

2. Na okres dwudziestu miesięcy od 
daty rozpoczęcia stosowania niniejszego 
rozporządzenia Komisja udostępnia do 
przydziału 50 % całkowitej puli środków, 
o której mowa w art. 7 ust. 2 lit. a). Każde 
państwo członkowskie może wystąpić 
o przekazanie mu pełnej kwoty 
nieprzekraczającej maksymalnego wkładu 
finansowego, o którym mowa w art. 9, na 
cele realizacji zobowiązań do reform 
przedstawionych zgodnie z art. 11.

Or. en

Poprawka 27

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 10 – ustęp 3
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3. Na okres rozpoczynający się po 
upływie okresu, o którym mowa w ust. 2, 
Komisja udostępnia do przydziału kwotę 
11 000 000 000 EUR, która stanowi 
pozostałe 50 % całkowitej puli środków 
narzędzia realizacji reform, o której mowa 
w art. 7 ust. 2 lit. a), oraz kwotę, która nie 
została przydzielona zgodnie z ust. 2, na 
podstawie wezwań organizowanych 
i publikowanych w ramach narzędzia 
realizacji reform. Pierwsze wezwanie 
dotyczy przydziału środków w wysokości 
11 000 000 000 EUR.

3. Na okres rozpoczynający się po 
upływie okresu, o którym mowa w ust. 2, 
Komisja udostępnia do przydziału 
pozostałe 50 % całkowitej puli środków 
narzędzia realizacji reform, o której mowa 
w art. 7 ust. 2 lit. a), oraz kwotę, która nie 
została przydzielona zgodnie z ust. 2, na 
podstawie wezwań organizowanych 
i publikowanych w ramach narzędzia 
realizacji reform. Pierwsze wezwanie 
dotyczy przydziału pozostałych 50 % 
całkowitej puli środków.

Or. en

Poprawka 28

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 11 – ustęp 3 – litera b

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

b) skutki gospodarcze i społeczne 
reform, których osiągnięcie jest 
spodziewane w danym państwie 
członkowskim, oraz – w miarę możliwości 
– skutki uboczne w pozostałych państwach 
członkowskich;

b) skutki gospodarcze, środowiskowe
i społeczne reform, których osiągnięcie jest 
spodziewane w danym państwie 
członkowskim, łącznie ze szczegółową 
oceną kosztów i korzyści, oraz – w miarę 
możliwości – skutki uboczne 
w pozostałych państwach członkowskich;

Or. en

Poprawka 29

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 11 – ustęp 3 – litera c

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

c) środki towarzyszące, które mogą 
być potrzebne;

c) kompensacyjne środki 
towarzyszące, które mogą być potrzebne w 
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celu zrównoważenia negatywnych 
skutków, o których mowa w lit. b), w 
stosownych przypadkach;

Or. en

Poprawka 30

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 11 – ustęp 3 – litera e a (nowa)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

ea) krótkie streszczenie omawiające 
reformy przeprowadzone w obszarze 
objętym projektem zobowiązania do 
reform w poprzednich siedmiu latach 
oraz, w miarę możliwości, ich skutki;

Or. en

Poprawka 31

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 11 – ustęp 3 – litera e b (nowa)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

eb) oczekiwane skutki i wkład we 
wdrażanie zobowiązań Unii i państw 
członkowskich w kontekście porozumienia 
paryskiego i celów zrównoważonego 
rozwoju ONZ;

Or. en

Poprawka 32

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 11 – ustęp 4 a (nowy)
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

4a. Niezależna instytucja podatkowa 
może przedstawić organom krajowym 
ocenę budżetowych aspektów projektu 
zobowiązań do reform przed oficjalnym 
przedłożeniem projektu Komisji. Państwa 
członkowskie informują niezależną 
instytucję podatkową o projekcie w 
odpowiednim terminie oraz przekazują jej 
wszystkie dokumenty, jakich może 
potrzebować w celu opracowania opinii. 
Państwa członkowskie zachęca się do 
uwzględnienia tej opinii oraz mogą one 
zmienić projekt przed jego oficjalnym 
przedłożeniem Komisji. Opinię niezależnej 
instytucji podatkowej należy załączyć do 
oficjalnego projektu.

Or. en

Poprawka 33

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 11 – ustęp 6

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

6. Przy ocenie projektu zobowiązań 
do reform oraz przy ustalaniu kwoty 
przydzielanej danemu państwu 
członkowskiemu Komisja bierze pod 
uwagę uzasadnienie i informacje określone 
w ust. 3, które przedstawiło państwo 
członkowskie, oraz wszelkie inne istotne 
informacje.

6. Przy ocenie projektu zobowiązań 
do reform oraz przy ustalaniu kwoty 
przydzielanej danemu państwu 
członkowskiemu Komisja bierze pod 
uwagę uzasadnienie i informacje określone 
w ust. 3, które przedstawiło państwo 
członkowskie, opinię niezależnej instytucji 
finansowej, o której mowa w ust. 4a, oraz 
wszelkie inne istotne informacje.

Or. en

Poprawka 34

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 11 – ustęp 7 – wprowadzenie
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

7. Komisja ocenia charakter 
i znaczenie projektu zobowiązań do 
reform, kierując się przy tym 
następującymi kryteriami:

7. Uwzględniając wszystkie istotne 
dokumenty projektu, w tym załączniki, 
Komisja ocenia charakter i znaczenie 
projektu zobowiązań do reform, który musi 
spełniać następujące kryteria:

Or. en

Poprawka 35

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 11 – ustęp 7 – litera a – punkt 3 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3a) są w stanie wywrzeć efekt 
mnożnikowy w innych państwach 
członkowskich, w stosownych
przypadkach;

Or. en

Poprawka 36

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 11 – ustęp 7 – litera a – punkt 4 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

4a) czy zaproponowane zobowiązania 
do reform nie są reformami, do których 
przeprowadzenia państwo członkowskie 
zobowiązało się wcześniej i względem 
których otrzymało unijne wsparcie 
finansowe; oraz

Or. en
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Poprawka 37

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 12 – ustęp 1 – akapit 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Komisja przyjmuje decyzję w drodze aktu 
wykonawczego w terminie czterech 
miesięcy od oficjalnego przedłożenia 
projektu przez państwo członkowskie. 
W przypadku pozytywnej opinii Komisji 
o projekcie zobowiązań do reform 
przedłożonym przez państwo członkowskie 
decyzja powinna określać zobowiązania do 
reform, które mają zostać wprowadzone 
w życie przez to państwo, w tym cele 
pośrednie i końcowe, a także wkład 
finansowy przydzielony zgodnie z art. 10.

Komisja przyjmuje decyzję w drodze aktu 
delegowanego zgodnie z procedurą 
ustanowioną w art. 37a w terminie 
czterech miesięcy od oficjalnego 
przedłożenia projektu przez państwo 
członkowskie. W przypadku pozytywnej 
opinii Komisji o projekcie zobowiązań do 
reform przedłożonym przez państwo 
członkowskie decyzja powinna określać 
zobowiązania do reform, które mają zostać 
wprowadzone w życie przez to państwo, 
w tym cele pośrednie i końcowe, a także 
wkład finansowy przydzielony zgodnie 
z art. 10.

Or. en

Poprawka 38

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 13 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. W przypadku gdy zobowiązania do 
reform, w tym cele pośrednie i końcowe, 
nie są już możliwe do osiągnięcia –
całkowicie lub częściowo – z uwagi na 
obiektywne okoliczności, dane państwo 
członkowskie może przedstawić Komisji 
wniosek o zmianę lub zastąpienie decyzji, 
o której mowa w art. 12 ust. 1, opatrując go 
uzasadnieniem. Państwo członkowskie 
może zaproponować zmieniony lub nowy 
pakiet zobowiązań do reform.

1. W przypadku gdy zobowiązania do 
reform, w tym cele pośrednie i końcowe, 
nie są już możliwe do osiągnięcia –
całkowicie lub częściowo – z uwagi na 
obiektywne okoliczności, dane państwo 
członkowskie może przedstawić Komisji 
wniosek o zmianę lub zastąpienie decyzji, 
o której mowa w art. 12 ust. 1, opatrując go 
uzasadnieniem. Państwo członkowskie 
może zaproponować zmieniony lub nowy 
pakiet zobowiązań do reform. Niezależna 
instytucja podatkowa może przedstawić 
państwom członkowskim ocenę 
budżetowych aspektów zmienionego 
projektu zobowiązań do reform przed 
oficjalnym przedłożeniem projektu 
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Komisji. Państwa członkowskie informują 
niezależną instytucję podatkową o 
projekcie w odpowiednim terminie oraz 
przekazują jej wszystkie dokumenty, 
jakich może potrzebować w celu 
opracowania opinii. Państwa 
członkowskie zachęca się do 
uwzględnienia tej opinii oraz mogą one 
zmodyfikować zmieniony projekt przed 
jego oficjalnym przedłożeniem Komisji. 
Opinię niezależnej instytucji podatkowej 
należy załączyć do oficjalnego 
zmienionego projektu.

Or. en

Poprawka 39

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 13 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Jeżeli Komisja uzna, że 
okoliczności, na jakie powołuje się 
państwo członkowskie, uzasadniają zmianę 
zobowiązań do reform, Komisja ocenia 
nowy projekt zobowiązań zgodnie 
z przepisami art. 11 i podejmuje nową 
decyzję zgodnie z art. 12 w terminie 
czterech miesięcy od oficjalnego 
przedłożenia wniosku.

2. Jeżeli Komisja, uwzględniając 
wszystkie istotne dokumenty zmienionego 
projektu, w tym załączniki, uzna, że 
okoliczności, na jakie powołuje się 
państwo członkowskie, uzasadniają zmianę 
zobowiązań do reform, Komisja ocenia 
nowy projekt zobowiązań zgodnie 
z przepisami art. 11 i może podjąć nową 
decyzję zgodnie z art. 12 w terminie 
czterech miesięcy od oficjalnego 
przedłożenia wniosku.

Or. en

Poprawka 40

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 16 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Państwo członkowskie ma 1. Państwo członkowskie ma 
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obowiązek zwrócić Komisji wkłady 
finansowe wypłacone mu na podstawie 
art. 15 w związku z zobowiązaniem do 
reform, jeżeli sytuacja w państwie 
członkowskim, która uzasadniała 
wcześniej tę wypłatę, zmieni się znacząco 
w okresie pięciu lat od daty płatności.

obowiązek zwrócić Komisji wkłady 
finansowe wypłacone mu na podstawie 
art. 15 w związku z zobowiązaniem do 
reform, jeżeli sytuacja w państwie 
członkowskim, która uzasadniała 
wcześniej tę wypłatę, zmieni się znacząco 
w okresie sześciu lat od daty płatności.

Or. en

Poprawka 41

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 17 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Komisja bezzwłocznie przekazuje 
Parlamentowi Europejskiemu i Radzie 
zobowiązania do reform, o których mowa 
w art. 12.

1. Komisja bezzwłocznie przekazuje 
Parlamentowi Europejskiemu i Radzie 
zobowiązania do reform, o których mowa 
w art. 12, oraz szczegółowe sprawozdanie 
ze stosowania wytycznych dotyczących 
oceny, z oceny zobowiązań do reform oraz 
z ustalenia przydzielanych środków.

Or. en

Poprawka 42

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 25 – akapit 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Reformami strukturalnymi 
kwalifikującymi się do finansowania 
w ramach instrumentu wsparcia 
konwergencji są reformy, które pomagają 
kwalifikującym się państwom 
członkowskim przygotować się do 
przystąpienia do strefy euro. Reformy te 
powinny mieć na celu sprostanie 
wyzwaniom wskazanym w ramach 
europejskiego semestru na rzecz 
koordynacji polityki gospodarczej.

Reformami strukturalnymi 
kwalifikującymi się do finansowania 
w ramach instrumentu wsparcia 
konwergencji są reformy, które 
przyczyniają się do spełnienia kryteriów 
konwergencji na potrzeby członkostwa w 
strefie euro, ustanowionych w art. 140 ust. 
1 TFUE, lub które przyczyniają się do 
osiągnięcia pełnego dostosowania 
ustawodawstwa krajowego do 
szczególnych przepisów prawa Unii 
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dotyczących członkostwa w strefie euro.

Or. en

Poprawka 43

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 27 – ustęp 2 – akapit 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Projekt zobowiązań do reform, o którym 
mowa w ust. 1, powinien określać reformy 
uznawane za ważne dla przygotowań 
kwalifikującego się państwa 
członkowskiego do członkostwa w strefie 
euro oraz powinien zawierać odniesienie 
do oficjalnego pisma do Komisji, w którym 
rząd zainteresowanego państwa 
członkowskiego zobowiązuje się wyraźnie 
do przystąpienia do strefy euro 
w określonych, rozsądnych ramach 
czasowych i przedstawia – w porozumieniu 
z Komisją – wiarygodny plan działania, 
wraz z harmonogramem jego realizacji, 
mający na celu wdrożenie konkretnych 
środków przygotowujących to państwo 
członkowskie do udanego członkostwa 
w strefie euro, w tym działań 
zapewniających pełne dostosowanie
ustawodawstwa krajowego do wymogów 
przewidzianych w prawie UE (w tym unii 
bankowej).

Projekt zobowiązań do reform, o którym 
mowa w ust. 1, powinien określać reformy 
uznawane za ważne dla przygotowań 
kwalifikującego się państwa 
członkowskiego do członkostwa w strefie 
euro oraz powinien zawierać odniesienie 
do oficjalnego pisma do Komisji, w którym 
rząd zainteresowanego państwa 
członkowskiego zobowiązuje się wyraźnie 
do przystąpienia do strefy euro 
w określonych, rozsądnych ramach 
czasowych i przedstawia – w porozumieniu 
z Komisją – wiarygodny plan działania, 
wraz z harmonogramem jego realizacji, 
mający na celu wdrożenie reform 
przyczyniających się do spełnienia 
kryteriów konwergencji na potrzeby
członkostwa w strefie euro, ustanowionych 
w art. 140 ust. 1 TFUE, lub 
przyczyniających się do osiągnięcia 
pełnego dostosowania ustawodawstwa 
krajowego do szczególnych przepisów 
prawa Unii dotyczących członkostwa w 
strefie euro.

Or. en

Poprawka 44

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 27 – ustęp 3
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3. Komisja ocenia każdy projekt 
zobowiązań do reform przedstawiony do 
celów wsparcia finansowego z instrumentu 
wsparcia konwergencji zgodnie z art. 11. 
Komisja ocenia ponadto znaczenie 
proponowanych zobowiązań do reform 
z punktu widzenia przygotowań do
członkostwa w strefie euro.

3. Komisja ocenia każdy projekt 
zobowiązań do reform przedstawiony do 
celów wsparcia finansowego z instrumentu 
wsparcia konwergencji zgodnie z art. 11. 
Komisja ocenia ponadto znaczenie 
proponowanych zobowiązań do reform 
z punktu widzenia spełnienia kryteriów 
konwergencji na potrzeby członkostwa 
w strefie euro, ustanowionych w art. 140 
ust. 1 TFUE, lub przyczyniania się do 
osiągnięcia pełnego dostosowania 
ustawodawstwa krajowego do 
szczególnych przepisów prawa Unii 
dotyczących członkostwa w strefie euro.

Or. en

Poprawka 45

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 28 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Komisja przyjmuje decyzję zgodnie 
z art. 12 ust. 1, która zawiera te same 
elementy, o których mowa w tym artykule, 
w odniesieniu do zobowiązań do reform
ważnych dla przygotowań do członkostwa 
w strefie euro, które mają być 
wprowadzone w życie przez kwalifikujące 
się państwo członkowskie. Decyzja ta 
powinna również zawierać odniesienie do 
oficjalnego pisma do Komisji, w którym 
rząd zainteresowanego państwa 
członkowskiego zobowiązuje się wyraźnie 
do przystąpienia do strefy euro 
w określonych, rozsądnych ramach 
czasowych oraz przedstawia –
w porozumieniu z Komisją – wiarygodny 
plan działania, wraz z harmonogramem 
jego realizacji, mający na celu wdrożenie 
konkretnych środków przygotowujących 
to państwo członkowskie do udanego

1. Komisja przyjmuje decyzję zgodnie 
z art. 12 ust. 1, która zawiera te same 
elementy, o których mowa w tym artykule, 
w odniesieniu do zobowiązań do reform, 
które mają być wprowadzone w życie 
przez kwalifikujące się państwo 
członkowskie. Decyzja ta powinna również 
zawierać odniesienie do oficjalnego pisma 
do Komisji, w którym rząd 
zainteresowanego państwa członkowskiego 
zobowiązuje się wyraźnie do przystąpienia 
do strefy euro w określonych, rozsądnych 
ramach czasowych oraz przedstawia –
w porozumieniu z Komisją – wiarygodny 
plan działania, wraz z harmonogramem 
jego realizacji, mający na celu wdrożenie 
reform przyczyniających się do spełnienia 
kryteriów konwergencji na potrzeby
członkostwa w strefie euro, ustanowionych 
w art. 140 ust. 1 TFUE, lub 
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członkostwa w strefie euro, w tym działań 
zapewniających pełne dostosowanie
ustawodawstwa krajowego do wymogów 
przewidzianych w prawie UE (w tym unii 
bankowej).

przyczyniających się do osiągnięcia 
pełnego dostosowania ustawodawstwa 
krajowego do szczególnych przepisów 
prawa Unii dotyczących członkostwa w 
strefie euro.

Or. en

Poprawka 46

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 30 – akapit 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Zgodnie z celami określonymi w art. 4 
lit. b) oraz art. 5 ust. 2 lit. c) ppkt (ii) 
z instrumentu wsparcia konwergencji 
można finansować działania i środki, 
zgodnie z art. 18, które wspierają reformy 
pomagające kwalifikującym się państwom 
członkowskim przygotować się do 
przystąpienia do strefy euro.

Zgodnie z celami określonymi w art. 4 
lit. b) oraz art. 5 ust. 2 lit. c) ppkt (ii) 
z instrumentu wsparcia konwergencji 
można finansować działania i środki, 
zgodnie z art. 18, które wspierają 
wdrażanie reform przyczyniających się do 
spełnienia kryteriów konwergencji na 
potrzeby członkostwa w strefie euro, 
ustanowionych w art. 140 ust. 1 TFUE, 
lub przyczyniających się do osiągnięcia 
pełnego dostosowania ustawodawstwa 
krajowego do szczególnych przepisów 
prawa Unii dotyczących członkostwa w 
strefie euro.

Or. en

Poprawka 47

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 31 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Kwalifikujące się państwo 
członkowskie składa wniosek o wsparcie 
techniczne w ramach instrumentu wsparcia 
konwergencji zgodnie z art. 19. Wniosek 
ten powinien również zawierać odniesienie 
do oficjalnego pisma do Komisji, w którym 

1. Kwalifikujące się państwo 
członkowskie składa wniosek o wsparcie 
techniczne w ramach instrumentu wsparcia 
konwergencji zgodnie z art. 19. Wniosek 
ten powinien również zawierać odniesienie 
do oficjalnego pisma do Komisji, w którym 
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rząd zainteresowanego państwa 
członkowskiego zobowiązuje się wyraźnie 
do przystąpienia do strefy euro 
w określonych, rozsądnych ramach 
czasowych oraz przedstawia –
w porozumieniu z Komisją – wiarygodny 
plan działania, wraz z harmonogramem 
jego realizacji, mający na celu wdrożenie 
konkretnych środków przygotowujących 
to państwo członkowskie do udanego
członkostwa w strefie euro, w tym działań 
zapewniających pełne dostosowanie
ustawodawstwa krajowego do wymogów 
przewidzianych w prawie UE (w tym unii 
bankowej).

rząd zainteresowanego państwa 
członkowskiego zobowiązuje się wyraźnie 
do przystąpienia do strefy euro 
w określonych, rozsądnych ramach 
czasowych oraz przedstawia –
w porozumieniu z Komisją – wiarygodny 
plan działania, wraz z harmonogramem 
jego realizacji, mający na celu wdrożenie 
reform przyczyniających się do spełnienia 
kryteriów konwergencji na potrzeby
członkostwa w strefie euro, ustanowionych 
w art. 140 ust. 1 TFUE, lub 
przyczyniających się do osiągnięcia 
pełnego dostosowania ustawodawstwa 
krajowego do szczególnych przepisów 
prawa Unii dotyczących członkostwa w 
strefie euro.

Or. en

Poprawka 48

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 32 – akapit 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Programy prac, o których mowa w art. 23 
ust. 5, określają również przydział środków 
na wsparcie techniczne dla kwalifikujących 
się państw członkowskich w związku 
z reformami, które pomagają im 
przygotować się do przystąpienia do strefy
euro. Programy prac określają również 
środki niezbędne do ich wdrożenia, 
zgodnie z celami ogólnymi 
i szczegółowymi, o których mowa w art. 4 
lit. b) i w art. 5 ust. 2 lit. c) ppkt (ii), 
kryteria wyboru i przyznania dotacji, 
a także wszystkie elementy wymagane na 
podstawie rozporządzenia finansowego.

Programy prac, o których mowa w art. 23 
ust. 5, określają również przydział środków 
na wsparcie techniczne dla kwalifikujących 
się państw członkowskich w związku 
z reformami, które przyczyniają się do 
spełnienia kryteriów konwergencji na 
potrzeby członkostwa w strefie euro, 
ustanowionych w art. 140 ust. 1 TFUE, 
lub które przyczyniają się do osiągnięcia 
pełnego dostosowania ustawodawstwa 
krajowego do szczególnych przepisów 
prawa Unii dotyczących członkostwa w 
strefie euro. Programy prac określają 
również środki niezbędne do ich 
wdrożenia, zgodnie z celami ogólnymi 
i szczegółowymi, o których mowa w art. 4 
lit. b) i w art. 5 ust. 2 lit. c) ppkt (ii), 
kryteria wyboru i przyznania dotacji, 
a także wszystkie elementy wymagane na 
podstawie rozporządzenia finansowego.
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Or. en

Poprawka 49

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 34 – ustęp 2 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2a. Komisja regularnie przedstawia 
Parlamentowi Europejskiemu 
sprawozdania z wdrażania programu.

Or. en

Poprawka 50

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 34 – ustęp 2 b (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2b. Parlament Europejski może 
zaproponować danemu państwu 
członkowskiemu uczestnictwo w wymianie 
poglądów na temat postępów we 
wdrażaniu programu. Komisja bierze 
udział w takich wysłuchaniach.

Or. en

Poprawka 51

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 37 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Artykuł 37a

Wykonywanie przekazanych uprawnień

1. Powierzenie Komisji uprawnień do 
przyjmowania aktów delegowanych 
podlega warunkom określonym w 
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niniejszym artykule.

2. Uprawnienia do przyjęcia aktów 
delegowanych, o których mowa w art. 12 
ust. 1, powierza się Komisji na czas 
nieokreślony od dnia [DATA/wejście w 
życie niniejszego rozporządzenia]. 

3. Przekazanie uprawnień, o którym 
mowa w art. 12 ust. 1, może zostać w
dowolnym momencie odwołane przez 
Parlament Europejski lub przez Radę. 
Decyzja o odwołaniu kończy przekazanie 
określonych w niej uprawnień. Decyzja o 
odwołaniu staje się skuteczna następnego 
dnia po jej opublikowaniu w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej lub w 
późniejszym terminie określonym w tej 
decyzji. Nie wpływa ona na ważność już 
obowiązujących aktów delegowanych.

4. Przed przyjęciem aktu delegowanego 
Komisja konsultuje się z ekspertami 
wyznaczonymi przez każde państwo 
członkowskie zgodnie z zasadami 
określonymi w Porozumieniu 
międzyinstytucjonalnym z dnia 
13 kwietnia 2016 r. w sprawie lepszego 
stanowienia prawa.

5. Niezwłocznie po przyjęciu aktu 
delegowanego Komisja przekazuje go 
równocześnie Parlamentowi 
Europejskiemu i Radzie.

6. Akt delegowany przyjęty na podstawie 
art. 12 ust. 1 wchodzi w życie tylko 
wówczas, gdy ani Parlament Europejski, 
ani Rada nie wyraziły sprzeciwu 
w terminie trzech miesięcy od przekazania 
tego aktu Parlamentowi Europejskiemu 
i Radzie, lub gdy, przed upływem tego 
terminu, zarówno Parlament Europejski, 
jak i Rada poinformowały Komisję, że nie 
wniosą sprzeciwu. Termin ten przedłuża 
się o trzy miesiące z inicjatywy 
Parlamentu Europejskiego lub Rady.

Or. en
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